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MAESTRO STREAM  7 R Z  C  o  L  e
Production Method:
Tufted according to traditional methods

Méthode de Production :
Tuft traditionnel

Fabricatiemethode:
Getuft volgens traditionele wijze

Herstellung:
Getuftet nach traditionellem Verfahren

Composition:
50% silk, 50% wool

Composition:
50% soie 50% laine

Samenstelling:
50% zijde, 50% wol

Zusammensetzung:
50% Seide, 50% Wolle

Border:
No additional finish necessary

Bord:
Aucune finition supplémentaire nécessaire

Boord:
Geen extra afwerking nodig

Rand:
Keine zusätzliche Einfassung nötig

Backing:
Action backing

Backing:
Action backing

Backing:
Action backing

Backing:
Action backing

Wall-to-wall:
Maximum size without seam 
15'11" x 32'5" (485 x 990 cm)

Mur-à-mur:
Dimension max. sans joint 
485 x 990 cm

Kamerbreed:
Maximale grootte zonder naad
485 x 990 cm

Bahnenware:
Maximale Größe ohne Naht 
485 x 990 cm

Total weight:
100.30 oz/yd2 (4500 g/m2)

Poids total:
4500 g/m2

Totaal gewicht:
4500 g/m2

Gesamtgewicht:
4500 g/m2

Total height:
0.60" (15 mm)

Hauteur total:
15 mm

Totale hoogte:
15 mm

Gesamthöhe:
15 mm

Max. width:
15'11" (485 cm)

Largeur maximale:
485 cm

Max. breedte:
485 cm

Maximale Breite:
485 cm

Application:
Residential use

Application:
Usage résidentiel

Toepassing:
Huishoudelijk gebruik

Anwendung:
Beanspruchung Wohnbereich

Available sizes
5'7" x 7'7" (170 x 230 cm)
6'7" x 9'10" (200 x 300 cm)
9'10" x 13'1" (300 x 400 cm) 
 
Custom size, no surcharge

Tailles disponibles
170 x 230 cm 
200 x 300 cm
300 x 400 cm
 
Sur-mesure sans supplément

Standaardmaten
170 x 230 cm 
200 x 300 cm
300 x 400 cm
 
Op maat zonder toeslag

Standardmaße
170 x 230 cm 
200 x 300 cm
300 x 400 cm
 
Sondergrößen ohne Mehrpreis

Special Care
Vacuum regularly. 
Blot stains immediately if necessary with 
white absorbing white paper towel until it 
is bone dry. Do not scrub. 

We recommend the services of a 
professional carpet cleaner.

Soins spéciaux
Passez régulièrement l’aspirateur.
Éponger les taches immédiatement avec 
du papier absorbant jusqu’à ce que le 
touché soit sec. Évitez de marcher sur la 
zone tant que ce ne soit pas tout à fait 
sec. Ne frottez jamais.

Nous vous conseillons de faire appel à un 
bon nettoyeur professionnel.

Speciale aandacht
Stofzuig regelmatig. 
Verdun vlekken onmiddellijk en dep met 
een witte doek tot het droog aanvoelt. 
Niet op de vlekken stappen tot als deze 
kurk droog is. Niet schrobben of wrijven.

We adviseren een professionele 
tapijtreiniger te gebruiken.

Spezialpflege
Regelmäßig staubsaugen.
Entfernen Sie Flecken mit einem 
saugfähigen, weissen tuch bis handtrocken. 
Vermeiden Sie auf der Stelle zu laufen, bis 
diese ganz trocken ist. Reiben Sie nicht!

Wir empfehlen, die Dienste einer 
professionellen Reinigung in Anspruch zu 
nehmen.


